Alleen-voor 
abonné's van 


FE was eens een molenaar, die bij 
zijn afsterven zijn drie zonen 
niets anders «naliet dan zijn molen, 
een ezel en een kat, De oudste zoon 
kreeg de molen, de tweede kreeg, de 
ezel en de jongste de kat. 

Natuurlijk was de jongste hele- 
maal niet in de wolken met zijn er- 
fenis,-want, zo dacht hij, wat roet 
ik beginnen met die kat? Ik zou ze 
hoogstens kunnen slachten en een 
pels. maken uit. haar huid. 

De kat, die het treurige gezicht 
zag van’ haar nieuwe baas, legde 
een voorpoot op zijn knie en zei: 
„‚Baas, zet niet zo'n treurig gezicht. 
Geef me maar een zak en een paar 
goede laarzen en laat me verder 


maar begaan! U zult zien dat u het 
beter ‘hebt getroffen. dan u zelf 
denkt.” 

De jongeman dacht: Wel, een 
zak en eeri'paar laarzen kan ik die 
kat wel geven. Veel armer zal ik er 
niet door worden en je/-kunt nooit 
weten. Katten zijn slimmer dan men, 
soms denkt. 

De kat kreeg ‘dus haar zak, han 
een paar geschikte laarzen aan en 
met de riemen van de zak tussen de 
voorpoten stevende het dier naar 
een berg, waar'een massa wilde ko- 


nijnen. woonde. De kat stopte, kool 


en klaver in de zak, verschool @r 
Zich’ achter en wachtte totdat ver 
konijntjes op het voer afkwamen. 
En dat duurde niet lang. “Weldra 
zat er een groot ko: rustig, te 
knabbelen aan’ de kool en. floep, 
deed de. kat en trok de zak dicht en 
gooide hem over, haar schouder; Zo 
tippelde zij naar het paleis van de 
koning en vroeg omeen audiëntie, 


waarbij zij barbie het (oak aan 
Zijne Majesteit aanbood „met de 
woorden: ‚Ik breng Uwe Majesteit 
een) stuk wild, op ‘last van mijn 
meester, de markies van Carabas.” 

„Dank u„” zei de koning, „zeg aan 
uw meester, dat ik het zeer op pris 
heb. gesteld.” 

Een andere keer wist de kat een 
paar parelhoenders te verschalken, 
die zij eveneens aan de koning gaf. 
Dat ging zo wekenlang door en on- 
derwijl zorgde de kat er ook voor, 
dat haar eigen baas éen goed stuk 
wild tussen de tanden kreeg, 

Toen kwam de gelegenheid, waar- 
op de, kat al lang had geloerd. Zij 
hoorde vertellen, dat de koning van 
plan was om met zijn wondermooie 
dochter uit te rijden. 

Nu of nooit, dacht de kat. 

En ze liep vlug.naar haar baas. 

s‚Luister,” zei ze, „als u precies 
doet, wat ik zeg, is uw toekomst voor 
altijd verzekerd, U moet in de rivier, 
gaan zwemmen, precies op de plek, 
die ik w.zal aanwijzen” 

De molenaarszoon wist niet, wat 
hij däarvan moest denken, maar hij, 
besloot de kat toch maar haar zin 
te geven. Hij ging dus zwemmen in 
de rivier en terwijl hij daarmee be- 
zig was, reed de koning op enige af- 
stand „voorbij en plots hoorde, de 


\ molenaarszoon de kat luid om hulp 


toepen; „Help, help, de markies van 
Carabas verdrinkt” 

De koning schrok, stak het hoofd 
door het raampje van het rijtuigen 
Kerkende de kat, die hem al Ks 
wild had gebracht. ú Hi 


„Vlug,” riep de koning tot ‘een 
bediende, „vlug, ga, die man red- 
den.” Ai ê 


Terwijl deze daa: 
liep de slimme kat to 
van het rijtuig en zei 

gente, als Kleren van 


dienden: de Hobiste HE U B 
kon’ vinden, uit te zoeken en die 


de markies” een p 
le, koning kwam om, hi 


kleren zo schitterend uit, dat de 
prinses, die bij de koning zat, hem 
zeer vriendelijk begroette en de ko- 
ning hem verzocht plaats te nemen 
in het rijtuig. 

Intussen bleef de kat niet stilzit- 
ten. Ze liep snel vooruit en toen ze 
aan enige mooie weilanden, kwam, 
waar de arbeïders gras aan ’t maaien 
waren, zei ze tot hen: „Dadelijk 
komt «de koning voorbij. Als hij 
vraagt; van wie die weilanden zijn, 
moeten jullie vertellen, dat ze toe- 
behoren aan de markies van Cara- 
bas: Anders laat de koning jullie in 
stukken hakken.” 

Natuurlijk deden de arbeiders, zo- 
als hun was. gezegd en de koning 
dacht: Die brave markies heeft hier 
een best inkomen aan. 

Maar dat was niet. alles. Want 
toen de kat bij een paar prachtige 
akkers vol koren kwam, spoorde zij 
ook daar de arbeiders, die juist met 


de oogst waren begonnen, aan om. 


te getuigen, dat die akkers eigendom 
waren van de markies van Carabas, 
En zo liep de kat altijd maar een 
flink stuk vooruit en de bezittingen 
van de markies groeiden aldus ge- 
stadig aan. 

Toen kwam de kat bij een prach- 
tig en groot kasteel, dat door een 
tovenaar werd bewoond, Maar dat 
was voorde kat geen. bezwaar. Zij 
liet zich zonder aarzelen aandienen, 
onder, het voorwendsel, dat zij alle 
hulde wenste te bewijzen aan de be- 
‘zitter van dit kasteel, „Ik heb horen 
vertellen,” zei de kat, „dat u wer- 
kelijk beschikt over de macht u naar 
believen te veranderen in een olifant 
of een ander groot dier. Is dit wer- 
kelijk juist, heer tovenaar?” 

„Natuurlijk zei de tovenaar, „ik 
zal het u dadelijk laten zien en me- 


zelf veranderen: ineen grote berg- 
leeuw.” fl 

Inderdaad, ‚geer ‚minuut later 
stond daar een briesende, brullende 
leeuw en de kat wis:}niet, hoe gauw 
zij op een hoge/kast} moest klimmen, 
waar de leeuw haar) geen kwaad kon 


doen. Eerst nadatíde tovenaar zijn 
oude gedaante weer had aangeno- 
men, kwam de/kat uit haar schuil- 
hoek te voorschlijn, maar haar poten 
stonden nog tet bibberen in haar 
laarzen. Û 

„Meneer de tovenaar,” zei de kat, 
„ik heb me ook {laten vertellen, dat 
ude kunst verstaat om uzelf ook te 
veranderen in het kleinste dier, dat 
er bestaat of in 4de gestalte van een 
rat of een muisje. Kunt u uzelf in- 
derdaad omtoveren in een muis?” 

„O, heel gemakkelijk,” zei de to- 
venaar, „wacht jmaar even, Ik zal 
het u laten zien} en nog veel meer, 


als u wilt.” | 
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Werkelijk, daar tippelde een klei- 
ne veldmuis al over de vloer, van de 
kamer en:de,kat aarzelde geen ogen- 
blik. Met een fikse sprong had zij 
de muis te grazen en peuzelde hem 
lustig op. 

De koning was intussen met zijn 
gezelschap het schone slot genaderd. 
De kat hoorde de mooie kóets over 
de ophaalbrug rijden, liep naar de 
ingang en van de dorpel, van het 
slot riep zij de koning toe: 

„Uwe Majesteit is welkom in het 
kasteel van de. markies van Cara- 
bas!” 

Nu stond de koning toch werke- 
lijk „verbaasd. De molenaarszoon 
reikte de prinses de hand en samen 
wandelden ze naar de grote zaal van 
% kasteel, waar al ’n kostelijke maal- 
tijd voor hen klaarstond, die de to- 
venaar voor zich had laten gereed- 
maken. Alles, wat bij het eten werd 
gebruikt, straalde van louter goud 
en zilver. 

Toen, de koning nu merkte, dat 
de markies van Carabas zo rijk was 
en. dat hij bovendien zo’n gezellig en 
aangenaam mens was om mee om 
te gaan, bood hij hem de hand van 
zijn ‘dochter aan, De molenaarszoon, 
nu voorgoed markies van Carabas, : 
dankte buigend voor de eer, die hem 
werd bewezen, nam de hand van 
de lieve prinses aan en. kort daarop 
trouwde hij met haar en werd de 
opvolger van de koning. 

En de kat? Natuurlijk bleef zij 


‚geen gewone kat meer, maar steeg 


hoog in aanzien en rang. Maar mui- 
zen ‚ving ze van die dag af niet 
meer. Alleen nog een -doodenkele 
keer en dan nog alleen maar voor 
de grap. } 


—BINDE — 


oning Knut was oud en grijs 
eworden, want hij had. moei- 
lijke en zorgvolle jaren achter de 
rug. Hij had vele en grote oorlogen 
meegemaakt, waaruit hij als over- 
winnaar te voorschijn was gekomen, 
maar die voortdurende. zware in- 
spanning had hem toch oud en grijs 
gemaakt voor zijn tijd. Toch bleef hij 
daarbij opgewekt en tevreden en 
tegenover elke moeilijkheid zette hij 
altijd nog een lachend gezicht. Geen 
wonder dus, dat hij de bijnaam kreeg 
van. „de lachende Knut”. Ô 
Maar toch kwam er op zekere dag 
een verandering, en die zou van gro- 
te invloed zijn op het verdere leven 
van de vorst, 


Knut de lachende zat op zekere 


dag rustig op zijn troon en piekerde 
over de nijdige brief van gen koning 
uit een naburig land, die al een 
paar maanden lang bezig was om 
ruzie.te zoeken met. Knut, 

Die man lijkt wel gek, : dacht 
Knut, ik vraag mij af, waarom, hij 
zich zo druk maakt. Ik geloof, dat 
ik hem eens zal uitnodigen om sper- 
zieboontjes uit mijn eigen, tuin te 
komen eten. Dan komt hij vast tot 
betere gedachten, } 

‚Nu. moeten jullie. weten, dat ko- 
ning. Knut dolwas op  sperzieboon- 
tjes en ze om’ de andere dag at, 
want zijn moestuin stond er vol vän, 

Opeens kwam er een page aan- 
hollen, die het toezicht had over de 
koninklijke keuken en die kwam mel- 
den, datter/een. groot ongeluk was 
gebeurd, “want de sperzieboontjes 
waren “aangebrand. in 

Nu: gebeurde er iets heel bijzon- 
ders. Koning Knut, die nog nooit 
nijdig was. geworden, schoot vrese- 
lijk uit zijn, slof en werd verschrik- 
kelijk kwaad, omdat. zijn ‘heerlijke 
sperzieboontjes bedorven waren. Hij 
„begon op te spelen alseen razende 

en overlaadde de arme'page met de 
bitterste verwijten, 


4 


L 


ij 


zijn troon gaan fzitten, toen de mi- 
nister van oorlog: binnenkwam met 
een oorlogsverklajring aan de nabu- 
rige koning in zijt zak. Hij legde de 
koning het stuk voor en gaf hem de 
raad ‘het onmidglellijk te. tekenen, 
daar de’ troepen; dan terstond het 
vijandelijke gebid konden -binnen- 
rukken. „U moetier aan denken, ma- 
jesteit,” zei de minister, „dat de eer- 
ste klap altijd een {daalder waard is.” 

En wat de koning nooit zou heb- 
ben gedaan, als dle sperzieboontjes 
hem niet nijdig [hadden gemaakt, 
gebeurde: hij tekende de oorlogsver- 
klaring, die zijn minister hem voor- 
legde. 1 Á 

Maar drie dagen later ‘had hij er 
bittere spijt vand Iedere veldslag 
werd verloren en ‚het ene regiment 
na het andere keërde verslagen en 
vernederd terug. | 


Juist wilde se Knut. weer op 


nijdig was 


Jullie begrijpen wel, dat koning 
Knut er nog meer spijt van had, dat 
die aangebrande sperzieboontjes hem 
destijds. zó nijdig hadden gemaakt, 
dat hij niet redelijk meer kon: na- 
denken en domme dingen deed, « 
Toen zijn land, helemaal door de 
vijand was bezet en leeggeplunderd, 
kon hij geen sperzieboontjes meer 
zien, maar wat nog erger was: hij 
verloor zijn bijnaam van de lachen- 
de en sleet zijn verdere levensdagen, 
in. droefheid en bittere zorg. 

Zo hadden kleine oorzaken grote 


gevolgen en. over de fout, die hij 


had begaan, had koning, Knut wel 
veel spijt, maar de gevolgen er van 
kon hij helaas niet meer. ongedaan 
maken. Laten we dus, goed, oppas- 
sen, als we voelen, dat we driftig 
worden; laten we dan eerst even 
nadenken.en onszelf afvragen: wat 
zullen de gevolgen hiervan. zijn? 


9 Ber  STEENKOOL 


15 DNTSTAAN ETTELIJKE HONDERDDUIZENDEN 
JAREN GELEDEN: GEWELDIGE WOUDEN BEDEK TEN 
EEN GROOT GEDEELTE VAN DE SOMBERE, MOERAS = 
RIJKE AARDE. REUBDACHTIGE VARENS EN PAARDE= 
STARTEN SCHOTEN OVERAL HOOG OP, EN WATER« 
JUFRERS VAN EEN HALVE METERLENGTE. 
ZOEIMDEN DOOR DE LUCHT, 


orde OREL HERA ee 15 DE AARDE KOELDE MEER EN MEER AF, 

, WAREN HAGEDISACH = Ô 

TIGE WEZENS,VEEL LIJKEND OP KROKODILLEN. HET WATER REES EN HELE OERWOUDEN 
- . , 5 kh VERDWENEN ONDER WATER 


VULKANEN,AFSCHURINGEN VAN BERGEN VOERDEN |_ hus sE (Kes: ï 
DIKKE LAGEN SLIK AAN.LANGZAMERHAND KWAM OR ONTDEKTEN DE, MEN 
DE VROEGERE. PLANTENGROEI ONDER ZEER Wied VUUR EN LEERDEN DAT STEEN- 


LATER 
SENHET 
HOGE DRUK TE LIGGEN, AL DAT MATERIAAL VER- 
GING GELEIDELIJK TOT TURF, LATER TOT BRUIN- 
KOOL EN EINDELIJK TOT STÉENKOOL. 
NATUURLIJK WAS DAAR EEN ENORME ‘TIJD 
MEE GEMOEID. 


KOOL KAN BRAND 
0 


DOOR HET ENORME VERBRUIK 
19 DE VOORRAAD STEENKOÛL 
AANZIENLIJK GESLONKEN ,. 
ZODAT MEN STEEDS DIEPER 
EN DIEPER MOET GAANGRAN/EN 
OM NIEUWE LAGEN AAN TE, 
BOREN, ER ZIJN ZELFS GE-: 
LEERDEN, DIE BEWEREN DA” 
DE HELE VOORRAAD STEEN: 
KOOL DER AARDE ZAL ZIJN 
VERBRUIKT VOORDAT ER NOG 

‘2OOB JAAR ZIJN VOÓRBIJGE: 
GAAN, MAAR MISSCHIEN HEEL 
DE WETENSCHAP ER TEGEN | 
DIE TIJD WEL WAT OP î 
GEVONDEN. @ 


Lief Lientje ligt 
in t wieBje neer, 
te slapen met 

haar popje. ae el 
Haar duimpje in Lief Lientje slaapt 
haar kleutermond, ne (vast, ne 


zo koddig: kop en 


terwijl zij liBgen 
dar, detwee, 


gen waren. zij haar snoetje; 


gelij ken, zij vormen saam 
| a een schilderij, 

ik a en. er naar kijken 

ij moet je. 


“aan kopje. Met oo8jes Broot, 
zo staart de pop 


in lieve Lien 


SHH 8 
ENNE VELA BEIGE | 


Naarstigh 


Des morgens lang te slapen, 
Te Beeuwen en te Bapen! 
Staat lelijk voor een kürid.. 
Wie altoos veel moet: snappen’ 
En zottetaal wil klappen, 
Ziet zelden zich bemid. 


Zou ik mijn tijd best En 
Aan duizend nietigheeden? 

k Heb daar Been voordeel van; 
Mijn lessen wil ik leren, 

Mijn meester zal ik heren, 

Dan word ik vast een man, 


Hieronymut BAE Alphén 


eArie en Betje 


RIE en Betje waren, broer ‚en zus’ 


en ze zaten allebei in ce klas van 
meester Dierx, Betje was een jaar 
jonger dan Arie, maar ‘een bijdehandje; 
Arie was, vooral toen hij nog klein was, 
een schriel, tenger ventje, en daar ze 


‚wel twintig minuten van school woonden, 
hadden hun ouders het verstandig ge=’ 


vonden, Arie pas op, ‘school te doen, 
als zijn kwieke zusje met hem mee kon 
gaan. 

Morgen zouden hun vader en moeder 


hun koperen bruiloft vieren en ter ere 


van dit feest had meestér nu maar eens 
niet in de namenbus gegrepen, maar zou 
hij vertellen, waar de namen Arie en 
Betje vandaan kwamen. 


„We hebben al gezien,” begon meester, 
„dat bijna alle voornamen een mooie be- 
tekenis hebben; wé zagen ook, dat Jacob 
of. Jäcobus, al denkt dan ook niemand 


FLORIS V, 


daar nog aan, een Ongunstige betekenis 


heeft, In Arie hebben we een naam, die 
niet iets moois betekent on ook niet iets 
lelijks. Wie uit Gouda komt, wordt wel 
eens Gouwenaar genoemd, wie uit Arn» 
hem komt een Arnhemmer en wie in Til- 
burg: is ‘geboren een Tilburger. ‘Dat is 
niet iets moois en niet iets ‘lelijks..Nu is 
Arie een afkorting van Adrianus of ‘Ha- 
drianus,sen dat betekent niet anders dan 


afkomstig uit Adria of Hadria, een stadje 


in de Italiaanse provincie Rodigo, bij 
de grote rivier de Po. Wie dus Arie heet 
of Adriaan, of Aai, of Adriana, van wel- 
ke naam weer Jaantje een afkorting is, 
heeft een naam zonder sprekende bete- 
kenis. Er is een Romeins keizer Hadria- 
nus geweest — hij regeerde van 117 tot 
138. — maar die was: niet ìn Hadria, 
maar in/Spanje geboren, Zijn naam leeft 
nog. voort in het door hem gestichte 
Adrianopel (stad van Hadrianus), thans 
tot het Europese Turkije behorend, De 
enige, Nederlander, die ooit paus is ges 
worden, heette ook Adriënus.. Dat was 
een Utrechtenaar, met ‘name Adriaan 


Florisz. Voordat hij paus werd, was hij 
de leermeester van Karel V. 

Een op dezelfde wijze als Adrianus ger 
vormde naam is Magdalena, met de af- 
leidingen. Marleen, Magda, Lena ende 
Franse namen Madeleine. en Madelon. 
Magdalena betekent namelijk niets an» 
ders dan: afkomstig uit Magdala, een 
plaatsje aan het meer van Genezareth, 
ook wel het meer van Tiberias genoemd, 
Maria Magdalena wil dus zeggen: Maria 
van Magdala. Dit Magdala bestaat nog 
en, heet thans El Medschdel. . 

Bet of Betje is weer wél een mooie 
naam. Dat is een afkorting van Elisabeth 
en dat wil zeggen: de tian God toege- 
wijde. Betje is slechts een van de vele 
namen, die van Elisabeth zijn. afgeleid. 
Andere afkortingen zijn: Lisa, Lies en 
Liesje, Els, Elsa, en „Elsje, Betsy, Betty, 
Lysabet, Lijsbet en‚Lijsje; De namen Els, 
Lies en Bet, die zo op het oog niets met 
elkaar te maken ‘hebben, zijn. dus van 
dezelfde oorsprong. Het Franse Alice en 
het Spaanse, Jsabella zijn slechts aanne 
vormen van, Elisabeth, 


toe, waarna deze door 
de rest der samenzweer- 
‚ders-werd afgemaakt. De 
moordenaars vluchtten 
naar het slot van Kroo- 
nenburg, waar zij wer- 
den belegerd door de 


graaf van Holland en 
zoon van graaf Willem 
II, was amper twee jaar 
oud, toen. zijn vader in 
1256 « bij « Hoogwoud 
door de ‘boeren, werd 
doodgeslagen, Hetzelfde 
jaar verloor hij ook zijn 
moeder, Om, de’ dood 
van zijn vader te wre- 
ken. trok Floris later met 


ween aanzienlijke krijgs- 


macht tegen de West- 
Friezen op en joeg hen 
na van dorp tot dorp, 
“totdat hij bij Hoog- 
woud. *n vreselijkeslach- 
ting onder hen aanricht. 
te. Na de storm en het 
hoge water van 1287, 
dat bijna geheel Fries- 
land overstroomde, zond 


hij Dirk van Brederode 
met sterk bemande vaar- 
tuigen over dé Zuider- 
zee naar West-Friesland, 
waar hij weinig moeite 
had met de'bijna weer- 
loze Friezêri. 
Ondertussen. had hij 
zich echter de wrok van, 
vele edelen op de hals 
gehaald, Men probeerde 
Floris met list in handen 
te krijgen en toen hij op 
zekere dag naar Utrecht 
trok, werd hij er gevan- 
gen genomen en overge- 
bracht naar het slot te 
Muiden. Zijn vrienden 
schoten hem te hulp en 
daarom trachtte men 
Floris V naar elders over 
te brengen. Men’ bond 
hem op een paard en 


Gerard van Vêlzen reed 
vooruit. Na een ontmoe- 
ting met vrienden van 
Floris V reed Van Vel- 
zen terug en bracht zijn 
gevangene de eerste slag 


graaf van Kleef. Gerard 
van Velzen en de meeste 
zijner helpers moesten 
met hun leven voot de 
moord op Floris V boe- 
ten, t 
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VROLIJKE 
VRIJBUITER 


Nagestaard door de drie, melies en Jackie zette het 
geredde ventje het op een lopen. „„Mooi gedaan, 
Vonkjel’' zei Jackie, Maar toen dacht hij aan Vonkje’s 
natte kleren en hij stond er op, dat de meisjes zich 
ogenblikkelijk gingen verkleden. 


OZ 
WAT EEN AARDIG |E 


4 Het duurde niet lang, of Jantha vestigde de aan- 

dacht op een vriendelijk huisje, op zij van de weg. 
„Zie eens,” zei Lola, „ze verhuren kamers!’ Jackie 
belde aan; een vriendelijke juffrouw déed open en 
spoedig waren ze het met de pensionhoudster eens. 


1 Vonkje sprong gekleed in het water en zwom op de 

jongen toe. Zij legde zijn handen op haar schouders 

en zei hem zich rustig te laten meedrijven, Weldra 

‘had zij weer de wallekant bereikt, waar Jackie beiden 
op het droge trok. 


DAT WE OOK EENS RUSTIG (f 
ONDER ELKAAR ZIJN! 


In de nog warme zon waren de kleren van Vonkje 

spoedig droog. ‚Ik vind, dat we eerst een huisje 

moêten zien te huren,” zei ze. Op Lola’s voorstel werd 

een rustig huisje in de buitenbuurt van de badplaats 
gezocht, BEI 


IK IKAN M'N OGEN 
B NIET MEER OPEN 


5 Na de emotievolle dag hadden de kinderen gauw 

slaap en toen Lola en Jantha er op zinspeelden, dat 

ze het helemaal niet erg zouden vinden, als ze voor 

een keertje. vroeg naar bed gingen, zochten ze hun 
slaapkamers op. 


à | 
6 Ze moesten al een hele poos geslapen hebben, toen 7 ingespannen dacht Vonkje na. Plek voor plek ging HN 
Vonkje wakker schrok. Ze had een gevoel, alsot er ze na, waar. ze was geweest en, ja, daar was ze er! Í 


iets niet in orde -was.-Ineens wist ze het! Waar had ze Ze was immers van de pier gesprongen om dat 
haar tasje gelaten, waarin het geld zat, dat ze hadden jongetje te redden. Toen had ze haar tasje natuurlijk 
opgehaald? op de pier gelegd! — 


GRIEZELIG / WAT 15 | 
HET HIER STIL! 


GELUKKIG, DAAR. | Hil 
HEB IK HET { Ì 


8 Dadelijk had Vonkje haar besluit genomen: ze zou GQ Eindelijk had Vonkje de pier bereikt. Op haar knies 


het tasje gaan zoeken. Vlug schoot ze haar dans- Y_tjes kruipend, tastte ze elk plekje van de pier af. | | 
costuumpje aan, dat ze over een‚stoel had gehangen, Haar vuil geworden vingers grepen iets, dat ze ogen- 1} 
zodat hetweer wat in fatsoen zou komen, en verliet blikkelijk herkende. Ze had haar tasje weer! 


stil de slaapkamer en het huis. 


ZIEZO, NU KAN IIG fi 
WEER, ZIEN, WAAR, |: 
vg LOOP / É 


"0 Spoedig, was ze weer in het béwoonde gedeelte gevolgd werd. Haaf knieën knikten, toen ze harder 
Oe van de badplaats. Daar brandde hier en daar nog wilde gaan lopen. Opeens werd ze ruw bij de arm ge- 


reen lantaarn, zodat ze snel vooruitkwam. Plotseling grepen en meegesleurd! 
begaf haar bijna de adem, toen ze bemerkte, dat ze k 


HET BIKKELEN 


Voor dit zeer oude spel bedient 
men. zich van zogenaamde kootjes 
of beentjes, Schapekootjes' zijn hier- 
voor wel de meest geschikte, Men 
gebruikte vroeger ook. kootjes van 
ivoor of hout, die men destijds in 
tal van speelgoedwinkels kon vin- 
den. Men heeft voor dit spel vijf 
bikkeltjes nodig en twee of drie per- 
sonen. Ziehier hoe men achtereen- 
volgens te werk gaat: 

1. De speelster of speler neemt de 
vijf bikkeltjes in de rechterhand, 
werpt ze in de hoogte en tracht 
zoveel mogelijk, bikkeltjes op de 
rug van de rechterhand op te 
vangen, 
Men neemt de vijf bikkeltjes in 
de rechterhand, werpt er een in 
de hoogte. én, na de andere op 
tafel te hebber gezet, moet men 
het omhooggeworpen bikkeltje 
weer in de rechterhand opvan- 
gen. Vervolgens werpt men het 
weer in de hoogte en moet de 
andere intussen allemaal op. ta- 
fel omkeren, voordat, men het 
andere in de rechterhand op- 
vangt. Daarop. werpt men weer 
een bikkeltje omhoog, telkens 
wanneer men een van die op tafel 
heeft omgekeerd, zodat de. enigs- 
zins uitgeholde kant naar bovén 
ligt. Mist men of doet: men ver- 
keerd, dan komt de andere speler 
of speelster aan de, beurt, Deze 
zet het spel voort 
3, en moet nu de bikkeltjes onder 
het opvangen van, het ene, dat 
ofnhoog wordt geworpen, weer 
een voor een op de ene en ver- 
volgens op de andere kant leg- 
gen. 


4, De speelster plaatst de toppen der 


Ee 
EE 


uitgestrekte vingers van de lin- 


kerhand op ‘tafel, de duim en de 
voorste vinger (wijsvinger) een 
weinig van elkaar verwijderd, zo- 
dat er een soort boogje wordt ge- 
vormd. De rechterhand werpt een 
bikkeltje in de hoogte en moet 
telkens een der andere bikkeltjes 
onder die boog door werpen. Ge- 
lukt dit hiet, dan moet speelster 
no 2 het spel overnemen. 


10 


5. Terwijl het ene bikkeltje in de 
hoogte wordt. geworpen, moet 
mien de andere, een voor een, in 
de linkerhand leggen, die open 
wordt gehouden tegen de borst 
aan. Het wordt moeilijker, wan- 
neer men de linkerhand tegen de 
rug aanhoudt om er een voor een 
de bikkeltjes in te leggen, Verder 
tracht men ze nog uwee aan twee 
in de hoogte, te werpen, of, ter. 

\ wijl men er een opgooit, de vier 
andere in dezelfde hand te ne- 
men enz, Sommige kinderen bren» 
gen het zover, dat zij zich raar 
heel zelden in een of ander van 
deze kunststukjes. vergissen, 


KAAR AAH H 


DE ONSTUIMIGE ZEE 


Alle meisjes zitten in een kring op 
een na, die zich in het midden 
plaatst. Dat is Amphitrite en al de 
andere nemen nu de naam van een 
vis aan. De ene heet karper, de vol- 
gende elft, weer een andere paling 
of goudvis enz. Een der speelsters, 
die nimf wordt genoemd, komt voor 


“Amphitrite staan en/zegt: Wat ver- 


langt mevrouw Amphitrite? Deze 
vraagt nu om een der vissen. Laten 
we veronderstellen, dat zij om, de 
goudvis vraagt, Deze staat dus op, 
nadert Amphitrite, terwijl de nimf 
intussen op de plaats van de goudvis 
gaat zitten. Deze mag niet eerder 
gaan zitten dan wanneer Amphitrite 
een andere vis heeft opgeroepen, 
Maar Amphitrite is soms erg listig 
in het, spannen van strikken voor 
de vissen, 

Zij keert bijvoorbeeld haar hoofd 
vän de paling af en spreekt zachtjes 
de naam van die vis uit. Deze, den- 


kende, dat Amphitrite met ’n ander 
bezig is, heeft niet geluisterd of op- 
gelet en moet nu een boete betalen. 
Wil Amphitrite wat meer leven 
brengen in de brouwerij, dan houdt 
zij de armen in de hoogte, strekt ze 
wijd open en zegt: De zee is onstui» 
mig. Dadelijk staan alle vissen op:en 
moeten van plaats veranderen. Daar 
er een stoel minder is dan er meisjes 
zijn, moet noodzakelijk de minst 
vlugge overschieten en wordt dan 
nimf, totdat Amphitrite haar weer 
een plaats bezorgt door een der vis- 
sen op te roepen, 


Kk HH Hok HH 


afin 


KOOTSPELLETJE 


Dit is een, spelletje voor drie tot 
acht personen, Men legt ergens 
een platte steen op de grond en op 
een afstand van zes tot negen 
meter trekt men een lijn, de zo- 
genaamde meet. Teder van de spelers 
voorziet zich van een kleine steen 
en door aftellen of op andere ma- 
nier bepaalt men nu, wie de „kwar- 
tel” moet zijn. Wie daartoe is aan- 
gewezen neemt zijn steen en legt 
die, boven op de grote platte steen, 
De anderen gaan nu op de meet 
staan en proberen met hun eigen 
steentje de steen van de kwartel 
van de grote steen af te gooien. 
Nu moeten de spelers proberen hun, 
eigen stenen te bemachtigen, zodat 
ze nog eens kurinen werpen. Lukt 
het een jongen of een meisje zijn 
eigen steen op te rapen, dan rent hij 
of zij naar de meet en: de kwartel 
probeert hem of haar te tikken, 
voordat de meet is bereikt. Wordt 
de steen van de kwartel afgeworpen 
van de platte steen, dan mogen dè 
andere spelers vrij hun eigen steen 
oprapen en weglopen, want de 
kwartel moet eerst zijn eigen steen 


- weer op de juiste plaats leggen, 


voordat hij mag proberen iemand 
uit te tikken, 


Hoe Tijger gevangen werd 


AN de rand van het dorp stond 
de grote schuur, waarin de vis- 
afslag werd gehouden. In de kelder 
onder de schuur woonde Cato, een 
mooie grijze poes, en ze had het daar 
best naar haar zin, Als ze honger had 
immers; hoefde zeide keldertrap 
maar even op te gaan omeen lekker 
‚stuk vis tehalen. De visserslui had- 
den daar. helemaal geen bezwaar te- 
gen, Integendeel, ze konden het best 
met Cato vinden, en bewaarden al- 
tijd een paar extra-dikke de voor 
haar, 

Op zekere dag, wilde 4 ze als naar 
gewoonte naar boven gaan, toen ze 
vreemde geluiden hoorde in de 
schuur. Het, waren geen visserslui, 
en een vrouw uit het dorp leek het 
ook niet te zijn. Wie kon het dan 
wezen? Cato luisterde eens goed, ’t 
Leek wel het geluid van een kater! 

Gek, Cato wist helemaal niet, dat 
er ’n kater vlak in de buurt woonde. 
Zou ze het dan toch mis hebben? 

Ze ging naar binnen, maar jawel, 
hoor, midden in de schuur zat een 
grote oranje met wit gestreepte ka- 
ter. Hij was zo groot, dat hij wel 
een beest. uit de dierentuin leek, Zijn 
haar scheen allemaal overeind te 
staan, en hij zag er brutaal en on- 
vriendelijk uit. 


„Wie ben je'en wat kom je hier 


doen?” vroeg hij op snauwende toon. 

Cato vertelde °t hem, maar vroeg 
‚meteen: „Wie ben jij eigenlijk?” 

„Ik ben. Tijger)’ zei de oranje 
kater, „ik ben de grootste en sterk- 
ste kater uit het hele dorp en deze 
schuur is voortaan mijn terrein. Jij 
hebt hier niets meer te maken; 
maak, dat je wegkomt.” 

Wat een brutaliteit! dacht Cato. 
Maar ze begreep wel, dat ze alleen 
tegen die grote, brutale katgr toch 
niets zou kunnen, uitrichten En 

daarom zei ze verder niets, maar 
dacht ‘heel diep na. Wacht, daar 
kreeg ze al een idee! 

Ze zou haar vriendjes Ollie. en 
Piètie te hulp toepen! 

Je zou het niet verwachten, maar 
‚Ollie was een muisje en zijn vrouw- 
tje heette Pietie. Muizen zijn ge- 
„woonlijk niet erg bevriend met kat- 
„ten, maar dit tweetal vormde een 
„uitzondering. Van Cato hadden ze 
immers nooit iets te vrezen. Die 
„kreeg altijd zoveel lekkere’ verse vis 


te eten als ze maar lustte en had 
daardoor helemaal geen trek meer 
in muisjes. 

Ollie en Pietie moeten me helpen, 
dacht Cato nu en rende terug naar 
de trap. De huisdeur van Ollie en 
Pietie was op de derde tree. Cato 
krabbelde er opgewonden met haar 
nagels tegen. Het gaatje was zelfs 
te klein om er haar poot door naar 
binnen te steken. 

„Wie is daar?” riep Ollie. 

„Ik! riep Cato terug. 

Daar stak Ollie zijn kopje al naar 
buiten. „Wat is er aan de hand, 
Cato?” vroeg hij vriendelijk, 

„Ollie, zouden jij en Pietie „me 
een geweldig grote dienst willen. be- 
wijzen?” 

Natuurlijk,” antwoordde ’t muis- 
je bereidwillig. „Zeg maat, wat we 
voor je doen kunnen.” 

„Heb j jij vanmorgen ook die grote 
kater in de schuur“gezien?” 

„‚Nou en of!” zei Ollie uit de 
grond van zijn hart. „En ik moest 
maken, dat ik wegkwam, want hij 
wou me opeten!” 

‚Ik ril nog als ik er aan denk,” 
zei Pietie, die’ ook in de deuropening 
verschenen was. 

„Wat een gulzigaard!” riep Cato 
uit. „Toen ík hém zag, was hij de 


grootste vis uit de he schuur aan 
het verslinden 

„En hij houdt nog van muizen 
ook,” zuchtte Ollie, i i 

„Daar moeten we gauw iets tegen 
doen,” zei Cato beslist, „en ik heb 
een idee, Hebben jullie dat, grote 
net wel, eens gezien, dat inde 
schuur hangt?” 

„Jawel, maar wat wou je daar- 
mee?” 

„Het is wel ’n visnet,” antwoord- 
de Cato, „maar misschien, kunnen 
we er ook wel een kater mee van- 
gen, Luisteren jullie maar, dan, zal 
HL jullie uitleggen, wat jullie doen 
moeten.” 


Diezelfde avond nog, voordat Tij- 
ger in de schuur kwam, klommên 
Ollie en zijn vrouwtje Pietie tégen 
de muur op, waar, het net aan een 
spijker hing en begonnen, voorzich- 
tig aan het touw te knagen, waarmee 
het bevestigd was. 

Cato keek aandachtig toe. „Niet 
het hele touw doorknagen,” waar- 
schuwde. ze, „anders valt het net 
nu al naar beneden.” 

„Daar zullen we wel voor. oppas- 
sen,” stelde Ollie haar gerust. Nog 
even knaagden de muisjes door, toen 
hielden ze er voorlopig mee op. 

‚‚Nu ik’ zei Cato, Ze liep naar 


de hoek van de schuur, waar al een 
grote partij vis lag, en zocht een 
„lekkere, dikke vis uit, die ze recht 
onder het net neelegde. 

„Ziezo zei ze. „Daar kan die 
schrokop vast niet afblijven. Letten 
jullie goed op?” 

En zacht sloop Cato weg, want je 
kon niet weten, of Tijger misschien 
al in de buurt was. 

… Ollie en Pietie bleven boven aan 

„het net hangen. Ze hielden zich heel 
‘stil... ja, ze waren zo stil als 
muisjes! 

Nu, Tijger liet niet lang op zich 
wachten. Ze hoorden hem al van 
verre aankomen, zo’n lawaai maakte 
hij. In de deuropening bleef de gro- 
te kater even’ staan. Hij snoof eens 
en ging toen recht op de vis af, die 
Cato zo netjes voor hem had klaar- 
gelegd. 


‚LEERRIJ KE L 
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„„Vooruit-nou,” stootte Ollie zijn 
vrouwtje aan. Snel knaagden de bei- 
de muisjes het allerlaatste draadje 
door en ……….rtts ……….rtts.... daar 
viel het net al en Tijger zat er 
onder gevangen! 

Ollie en Pietie gleden snel langs 
de muur naar beneden, dansten om 
Tijger heen en klapten in de pootjes 
van plezier. Toen holden ze gauw 
naar buiten om aan alle muizen in 
de straat te vertellen, dat Tijger 
onder het net zat. Met hun allen 
vierden ze die avond feest en het 
spreekt vanzelf, dat Cato. ook. van 
de partij was. Geen enkel muisje 
was bang voor haar. en 


Wat Tijger betreft, daarmee wis- 
ten de mannen van de visafslag wel 
raad, toen ze hem de volgende rmor- 
gen vonden. „Nu begrijpenwe,wieer 
de laatste dagen telkens vis gestolen 


ESSEN 


heeft” zeiden ze tegen elkaar, En 
ze belden meteen. de Kattendienst 
op, want loslopende katten, die zo 
maar hier en daar hun slag slaan, 
kunnen ze in geen enkele gemeente 
gebruiken! 


De voo in de waterput 


Op zekere dag tuimel- 
de eën vos in een diepe 
waterput en natuurlijk 
riep hij moord en brand 
om er weer uit te ko- 
men. Dat ging echter zo 
maar niet, want de wan- 
den waren erg steil en 
glibberig en vosje brak 
er alleen maar zijn na- 
gels op stuk, 

Toevallig kwam er °n 
wolf voorbij en die hoor- 
de de vos jammeren en 
roepen. 5 

Hei, dacht de wolf, 
die stem komt me be- 
kend voor en ze schijnt 
uit die put te komen, Ik 
moet toch eens even kij- 
ken. 

Hij liep naar de put, 
keek over de rand en? 
zag de vos in het water 
spartelen. 

„Wel, wel, wel,” lach- 
te de wolf, „ben jij.dat?” 

„Help me,” hijgde de 
vos, „geef me je. poot, 
vriend wolf, want ik sta 
op het punt om te ver- 
drinken” 

„Stakker,” zei de wolf 
medelijdend, „hoe kom 
jij toch in die put te- 


„recht? En je ligt er ze-” 


ker al lang in, want je 
vacht is-helemat nat, 
naar ik zie. Je hebt het 
zeker vreselijk koud in 
dat water? Kan ik me 
indenken, vriend. Brr, ik 
bibber als ik er aan 
denk. Water is niks voor 
me. Mijn over-over- 
grootvader ‘zei altijd, 
dat.” f 

„Je poot;” jammerde 
de vos, „zie je niet dat 
ik verdrink? Zodra. ik 
vaste grond onder mijn 
poot heb, zal ik je alles 
vertellen wat je wilt, 
maar help me hier- 
uitde esasie 8 


WÄARUIT WE: LEREN: 


Dat we, als iemand. 
zich in-nood bevindt, 
dadelijk moeten bijsprin- 
gen en helpen en‚niet 
moeten wachten totdat 
het te laat is, Vooral als 
er soms een leven op het 
spel staat en ook.in vele 
andere omstandigheden 
moeten wij er ons niet 
van afmaken door te 
zeggen: ik zal er eens 
over denken, maar we 
moeten zoveel mogelijk 
doen. dn 


REBUS: 


OPLOSSINGEN 


TANAGRAM-PUZZLES Ï 
it 

Oplossingen moldene week. Maar eerst zelf trachten op te lossen, hoor! td enan 

Spreekwoordenrebus: . 
EEN LEVENDE HOND 
IS BETER DAN EEN 

DODE LEEUW ik 
Bij ’n leeuw verwacht 
men heel wat van zijn 
3 PIJP kracht en zijn moed. Zo 
1 MANMET 2 MAN TE PAARD 4 KIP ee 
Helka 5, ZEILBOOT | van een bul van ’n jon- 


gen. Maar als er in die 


DIKKE TROM 5 er, : 

jongen geen. pit zit, dan 
9 lijkt hij op een. dode 
leeuw, die de spot is van 
de ‘andere ‘dieren. Dan 
: gaat. er ‚veel „meer uit 
ie van een klein ventje, dat 
6. VARKEN van wanten weet, dat 
el durft, voor geen klein- 
tje vervaard is. Een le- 
vende hond, iemand die 
van zijn kracht gebruik 
À Z BRANDENDE) maakt, al Ae dan ei 

EN niet zo heel groot, be- 

EA KAARS reikt veel meer daneen 
de Ù dode’ leeuw, dan iemand 


die zijn krachten onge- 

DE ZEVEN STUKJES VAN DIT VIERKANT R ER 
“UITKNIPPEN EN MET DIE. STUKKEN AL bruikt laat, al. zijn. die 
„DEZE. FIGUREN LEGGEN, VOOR ELKE dan ook nog zo groot, 
FIGUUR MOETEN ALLE ZEVEN STUKJES 


GEBRUIKT WORDEN. ZE MOGEN OOK zi 
DEELTELIJK OVER ELKAAR GELEGD 5 
Ni OEGEELTEL u R-PUZZLE: 
8. HAMER Adder. Lijder 
.POES Leder Eiber 


Dader Erger 
Otter Reder 
Erker Teder 
Nader Meter 
Dover Etter 
Erver Neder 

AL DOENDE LEERT MEN . 


Kd 


VOORDE KLEINTJES: 
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WIJ' MAKEN ZELF ONS SPEELGOED DOOR 


TE KNIPPEN EN TE VOUWEN 


ONS STOELTJE 

Een gemakkelijk modelletje, dat 
jullie in een handomdraai klaar 
hebben. Knip volgens de lijn ab 
tot b. Knip verder de vijf donkere 
vakjes uit. Vouw vlak A langs de 
stippellijn, dat wordt de zitting 
van jullie stoeltje. Vouw vervol 
gens B en C naar binnen en leg 
vlak A er netjes over heen, Daar- 
mee is het stoeltje klaar. 


TAFELTJE f 
Natuurlijk. „hoort, bij een. stoeltje 
een tafeltje. Hier komt het. Alles 
uit één stuk. A vouwen langs de 
stippellijn. Dat is het blad van de 
tafel, b is een gleufje waardoor je 
het gearceerde stukje a moet ste- 
ken en omvouwen. Alles vouwen 
langs. de lijntjes c,‚ d en e. Het 
gleufje b is gemaakt om wat meer 
stevigheid te geven, maar volstrekt 
nodig is het nie: 


\ EEN BEDJE 

Ook al een eenvoudig model. ‘Vlak 
A wordt ditmaal niet opwaarts ge- 
bogen langs de stippellijn, maar 
omgeslagen naar, onderen, Dan, 
vouwen:langs het verticale stippel-, 
lijntje en het eindstukje door het, 
gleufje b steken, voor de stevigheid. » 


MET DE VLIEGER 
OP STAP 


A 


Een spelletje, dat alle jongens na- 
tuurlijk goed kennen. Maar het gaat 
er hier voornamelijk, om een goede 
vlieger te maken, Want daar ha- 
pert nogal eens wat aan. Ziehier 
hoe jullie hem het best in elkaar 
kunnen zetten: je neemt een dun 
stokje of latje AB en in het onder- 
eind maak jé een keepje. Vervol- 
gens neem je een ander stokje CD, 
ongeveer half zo groot als AB, en 
dat bevestig je bij m stevig op AB. 
Juet er echter goed op dat beide 
armen Cm en Dm precies even 
lang zijn als Am, want daarop 
berust het evenwicht van jullie 
vlieger, Nu neem je een stuk van 
een hoepel en bindt die op de 
punten 0, A en D vast en je spant 
dan van punt U een stevig dun 


touw tot B en vandaar weer naar. 


messe het „geraamte van de 


vlieger gereed is. Nu komt het 
bevestigen van de zogenaamde 
toom. ‚Neem hiervoor een touwtje, 
iets langer dan AB, maak dit op B 
vast en neem een ander touwtje 
ter lengte van Cm, dat je bij m 
vastmaakt. Knoop nu de twee 
einden aan elkaar met een lusje 
waaraan het grote touw wordt 
vastgemaakt, waarmee men de 
vlieger wil oplopen. 

Het beplakken van het touwwerk 
wijst zich vanzelf, Je kunt het 
doen met verschillende papier- 
soorten of kleuren en je kunt er 
uitgeknipte figuren opplakken. Let 
er echter op, dat je aan beide 
helften gelijke figuren plakt om 


het evenwicht niet te verstoren, 
De gewone vlieger wordt door mid- 
del van een staart opgelopen; deze 
maakt men met stukjes riet, die in 
het midden aan een touw worden 
vastgehouden op ongeveer 15 cm 
van elkaar, terwijl men de stukjes , 
telkens iets korter moet nemen, 
Die staart moet een lengte hebben 
van niet minder dan twaalf en niet 
meer dan twintig maal de lengte 
van de vlieger zelf. 

Men kan de vlieger ook beplakken 
met wit dun vloeipapier (dan moet 
het geraamte natuurlijk ook lichter 
zijn) en die vliegers worden zonder 
staart opgelopen en ook met dun- 
ner touw. 
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WIJ MAKEN EEN DUIKELAARTJE 


Hiervoor heb je niets anders nodig 
dan een droppelteller en een fles 
water met een behoorlijk lange 
kurk, die vrij losjes in de hals past. 
Schilder een leuk gezicht op het 
gummihulsje van de droppelteller 
en bevestig korte stukjes touw 
boven en onder aan het glazen 
buisje om armen en benen voor te 
stellen. Gebruik een fles met lange, 
vrij brede hals en. vul de fles goed 
met water tot een eind in de hals, 
Plaats de droppelteller 
in de fles. Breng de 
kurk dan in de hals en 
bewerk de kurk zodanig, 
dat hij gemakkelijk in 
die hals op en neer 
schuift. Druk nu flink 
op de kurk. De droppel- 
teller zal langzaam naar 
beneden gaan en zodra 
je vinger de druk op de 
kurk vermindert, zal de 
droppelteller weer om- 
hoogkomen. De teller 
zinkt, omdat de lucht- 
druk in de fles vergroot 
wordt, als de kurk naar 
beneden wordt geduwd 


KURK 


en daar de druk van de lucht 
binnen in de teller. dezelfde blijft, 
wordt er water geperst in de teller, 
totdat zijn gewicht groter wordt 
dan de massa water, die hij wer- 
plaatst. Door de druk op de kurk 
te verminderen, laat men de lucht- 
druk in de fles minder worden en de 
lucht in de teller zet dan uit. De 
uitzettende lucht perst op zijn beurt 
het water weer uit de teller, die 
vlot komt en begint te stijgen. 


GESCHILDERD … 
GEZISHT 


BNA 
OROPPELTELLER 
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